System requirements

PC minimum Pentium Il (450 Mhz), 128 MB RAM, recommended
Pentium Il (900 Mhz) or higher Windows 95/98/NT/2000/XP/Me,
minimal screen setting 800x600 pixels, recommended 1024x768

pixels, headphones or loudspeakers.

For the German, English and Finnish programmes you will also
need a microphone and the Quicktime player (in order
to be able to view the video sequences). When the CD is first
it automatically checks whether Quicktime 3.0 or
higher is already installed. If the Quicktime player is detected,
the Euromobil programme will start automatically. If not, the
installation of Quicktime will start automatically. After that the
Euromobil programme will have to be restarted (by clicking

started,

start.exe or by opening and closing the CD drive).

All CD-ROMs are equipped with an autorun function. If this does
not work you have to click start.exe.
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junassa guna
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Lexical help is provided
in the glossaries.
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A multimedia language learning programme
on CD-ROM promoting student mobility
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@\ﬂ Me Production Team Content and Rationale video Transcripts

. The EUROMOBIL

video Transcripts

The transcription of the authentic video films follows the spoken language
ith

hesitation/planning signals (2h, ahm)

self corrections (#'s based more on sacialism than the/ it's talking

about the working classes), and

contracted forms {'cause, you'd, wouldn®, ..)

print transcript
STUDY ADYICE

print transcript
ECTU!

If you want to print out the transcripts olick here:

print transcript
EXAM
print transcript

All parts of this programme are protected by copyright. Any utilisation
outside the strict limits of the copyright law, without the permission of the
publisher, is forbidden and the user liable to prosecution
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< Furihzr information at niiodlwww.suro-rmobil.ore

Prepare yourself
for a short stay abroad.

o

Find information about the project,
didactic principals, authors, and HELP.
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:. Typical Features

:. Sound Structure

:. Words and Endings

. Sentence
Structure

. Word Formation

;. Spoken-Written

.: Culture

:. History

.. Weather

. Time

;. Communication
:. Festivals

:. Food

:. Sports
A
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LOCAL CASES -

WHERE TO?

s-endings and l-endings

six endings.

MIHIN?

MISSA?
WHERE?

MISTA?Z
WHERE FROM?

--= In Finnish, there are two "series” of local case endings: the so-called

--> Both "series” are divided into three categories, depending on the
movement expressed by the verb.

--» In the following six tables, you will find the main functions of these

Communicative
skills training

e Global comprehension
of AV-material

® Listening comprehension
Reading comprehension

MIHIN? MISSA? MISTA? . )/
® \/ocabulary and abbreviations - &
YERB movement static moavement - q
rmennd, matkustaa aolla, asus tulla O Interactlon_ strategles
to go, to travel b9 ba, to live b0 come (presentation techniques,
¥n/seen s5a/s5a sta/sta question techniques etc.)
@ ® Evaluation and discussion
closed Pubi exercises
place @
. . N ® Writing exercises (both |
guided and free discussion)
® Speaking exercises
lalle menee pubiin. |Kalle on pubissa. Kalle tulee pubista. (pronunoatlon)
Kale is going Kalle is in the pub. Eatle s coming
to & pub, Fron the pub,
Pages: 1 2 3 4 5 § =
o s =

Learn more about the language

Practise different communicative skills.

Developed with the support of the European Commission (Socrates/Lingua D, Lingua 2)
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Germany:

Institut fur Interkulturelle Kommunikation e.V
Contact Dr. Martin Hahn
martin.hahn@iik.de

United Kingdom:

University of Bristol
Department of German
Contact Ingrid Lechner-Hare
lechner@hare.fsbusiness.co.uk

Hungary:

University of Pécs/Faculty of Medicine
Department of Languages for Specific Purposes
Contact Renata Halasz
renata.halasz@aok.pte.hu

COORDINATOR
Finland:

University of Jyvaskyla
Centre for Applied Language Studies
Contact Dr. Sabine Ylénen

sabyl@cc.jyu.fi

FINMISH
Beginner
Yideos,
exercises and
quizzes

e Study

e Library

s Services

e Leisure

* Finnish

language

* Finnish

culture
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Hochschulen
Bildungsserver

Studieren in D
www.studieren
Universititen
Uni.de
Studium

BMBF (Bundesministerium fir Bildung und Farschung} -
DAAD (Deutscher Akademischer Austauschdienst)
3 UCAS - uk ma licrosoft Internet Explorer [-[o]=]
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UNIERSITIES & COLLEGES
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The Untersity ot Aberdeen
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Find information on exchange universities, countries and cultures.

KNOW

nLoit —its —it's
:. Contracted Forms

. Use of the
Apostrophe

. Useful Expressions -
Colloquial English

.+ Culture

:. Studying at a
British University

:. The First Term
:. Bristol Informatio

:. Bristol Quiz

[ y04 ( Glossany
M)
Boed o Knew
. Bristol Quiz
.t Language

n

|

the Thames
the Avon
the Severn

1. what is the name of the river that runs
through Bristol?

Welcome to Bristol — the caputali‘

of the South-West of England.

| As early as the 10 centuny it
s was a lively trading city called

"Bricstom’ meaning settlement
by the bridge. The River Awon
runs right through the heart of
Biistal and during the Middle
Ages it was a flourishing port
trading with France, Fortugal,
Spain and Ireland, and it was
the second most imparant port
atter London.

Bristol's sailors were known to be
some of the most experienced in
the known world of the Middle
Ages, and thatswhy in 1497 the
explorer John Cabot chose to
sail from Bristol across the
Atlantic in his litle ship, the
Matthew. He went on to discover
Newfoundland. Today, we can
see a model of this ship in the
harbour. It was  built  to
commemorate the &ooth
anniversany of the voyage.
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CONTENT OF THE CD-ROMs
GERMAN ENGLISH HUNGARIAN
Level Advanced Advanced Beginner
Language  Authentic Authentic Yideos,
course videos with videos with exercises and
exercises exercises quizzes
MNeeds analysis
e Study e Study e Study
@ advice Advice e Travel
e Lecture * Exam Book
* Seminar s Lecture e Services
contents « Exam * Seminar e Leisure
Good to know
MNeeds analysis * German « English * Hungarian
language language language
@ s GErman s British s Hungarian
culture culture el
contents
l Glossary Unilingual Unilingual HU - EN
“ ' Internet EUROMOBIL EUROMOBIL EUROMOBIL
| { access website and website and website and
] forum forum forum
L3
Become acquainted with country-specific study
cultures and everyday life conventions in your
host country.
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Nyelvtanfalyam
Language Course

Parositsa a
képeket a
szavakkal!

Match the
pictures with the
words!

Informacié
Information
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Quiz
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TANULMANYOK  UTIKONYV SZOLGALTATASOK ~ SZABADIDO
STUDIES TRAVELBOOK  SERVICES LEISURE
Etelek és italok - Meals and drinks 2/2
T N
£ il o -
14 = 4 &
b Gyimélosok
Torta
Kolbész
Hagyma
Paprika
Citromlé
Tej
Sonka
Sar
Bor
Vaj
fomenii szotar ? j6 tudni kilépés
main menu glossary ? good to know exit
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and culture of the host country.
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Einschatzung 2/2
Seminar
Wie hat Ihnen der
Vaortrag der
Studentin gefallen?
Schreiben Sie lhre
Einschitzung ins Forum "Ebenso st es nafdriich moglich,
CenETols dy st olzss Jemand {..] in fehierhattem
weenn Sie sich mit o D .
anderen Nutzern des Devisch schiinere Liebeshriefe
Programms darliber schreiben kann, als die meisten
A mchantylan Sprecher des Devtschen.”
ie kdnnen dszu die in
der Tabelle (Eugenio Coseriu)
sngegebenen Kriterien
berutzen. Begrinden z
Sie Ihre Meinung bitte. AuRer Sprachliche
Faktoren Faktoren Faktoren
Berilcksichtigen Sie bai
Irrer Einschitzung .
BuBerdem, dass es sich Kleidung Therma Augenkontakt deutliche Aussprache
Sk . Frisur vorragsgliederung  Mimik und Gestik karrekte Wortwah
hanuel: Beleuchtung ‘((Bhgmenlbecanmung Enthusiasmus passender Stil
<<< Hauptmenii <<< eispiele, Verweise,  gfimmilage grammatische
Raumtemperatur Zusammenfassung) ——— Korrekiheit
Hilfsmittel
(Tafel, Projekior, Sprechgeschwindigkelt
Studion - Handouts usw.)
Beratung
[»wmm Prifung Ig
ses
',@-i PIPSCYSS GLOSSAR 2 - @ Gutzuwissen EXIT

Discuss tasks and opinions on the Website-Forum.




<<
  /ASCII85EncodePages false
  /AllowTransparency false
  /AutoPositionEPSFiles true
  /AutoRotatePages /All
  /Binding /Left
  /CalGrayProfile (Dot Gain 20%)
  /CalRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CalCMYKProfile (U.S. Web Coated \050SWOP\051 v2)
  /sRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CannotEmbedFontPolicy /Warning
  /CompatibilityLevel 1.4
  /CompressObjects /Tags
  /CompressPages true
  /ConvertImagesToIndexed true
  /PassThroughJPEGImages true
  /CreateJDFFile false
  /CreateJobTicket false
  /DefaultRenderingIntent /Default
  /DetectBlends true
  /ColorConversionStrategy /LeaveColorUnchanged
  /DoThumbnails false
  /EmbedAllFonts true
  /EmbedJobOptions true
  /DSCReportingLevel 0
  /EmitDSCWarnings false
  /EndPage -1
  /ImageMemory 1048576
  /LockDistillerParams false
  /MaxSubsetPct 100
  /Optimize true
  /OPM 1
  /ParseDSCComments true
  /ParseDSCCommentsForDocInfo true
  /PreserveCopyPage true
  /PreserveEPSInfo true
  /PreserveHalftoneInfo false
  /PreserveOPIComments false
  /PreserveOverprintSettings true
  /StartPage 1
  /SubsetFonts true
  /TransferFunctionInfo /Apply
  /UCRandBGInfo /Preserve
  /UsePrologue false
  /ColorSettingsFile ()
  /AlwaysEmbed [ true
  ]
  /NeverEmbed [ true
  ]
  /AntiAliasColorImages false
  /DownsampleColorImages true
  /ColorImageDownsampleType /Bicubic
  /ColorImageResolution 300
  /ColorImageDepth -1
  /ColorImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeColorImages true
  /ColorImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterColorImages true
  /ColorImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /ColorACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /ColorImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000ColorACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000ColorImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasGrayImages false
  /DownsampleGrayImages true
  /GrayImageDownsampleType /Bicubic
  /GrayImageResolution 300
  /GrayImageDepth -1
  /GrayImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeGrayImages true
  /GrayImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterGrayImages true
  /GrayImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /GrayACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /GrayImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000GrayACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000GrayImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasMonoImages false
  /DownsampleMonoImages true
  /MonoImageDownsampleType /Bicubic
  /MonoImageResolution 1200
  /MonoImageDepth -1
  /MonoImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeMonoImages true
  /MonoImageFilter /CCITTFaxEncode
  /MonoImageDict <<
    /K -1
  >>
  /AllowPSXObjects false
  /PDFX1aCheck false
  /PDFX3Check false
  /PDFXCompliantPDFOnly false
  /PDFXNoTrimBoxError true
  /PDFXTrimBoxToMediaBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXSetBleedBoxToMediaBox true
  /PDFXBleedBoxToTrimBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXOutputIntentProfile ()
  /PDFXOutputCondition ()
  /PDFXRegistryName (http://www.color.org)
  /PDFXTrapped /Unknown

  /Description <<
    /FRA <>
    /ENU (Use these settings to create PDF documents with higher image resolution for improved printing quality. The PDF documents can be opened with Acrobat and Reader 5.0 and later.)
    /JPN <FEFF3053306e8a2d5b9a306f30019ad889e350cf5ea6753b50cf3092542b308000200050004400460020658766f830924f5c62103059308b3068304d306b4f7f75283057307e30593002537052376642306e753b8cea3092670059279650306b4fdd306430533068304c3067304d307e305930023053306e8a2d5b9a30674f5c62103057305f00200050004400460020658766f8306f0020004100630072006f0062006100740020304a30883073002000520065006100640065007200200035002e003000204ee5964d30678868793a3067304d307e30593002>
    /DEU <>
    /PTB <>
    /DAN <>
    /NLD <>
    /ESP <>
    /SUO <>
    /ITA <>
    /NOR <>
    /SVE <>
  >>
>> setdistillerparams
<<
  /HWResolution [2400 2400]
  /PageSize [612.000 792.000]
>> setpagedevice


